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Prvá kapitola

Stanley vykukol z Nininho náručia 

a pozrel sa na obrovský strom uprostred 

izby. Bol hustý, zelený a voňal ako 

vzdialené lesy. No najzvláštnejšie bolo, 

že ho pokrývali blikajúce svetielka 

a navrchu sa trblietala hviezda.
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„Vitaj doma, Stanley!“ privítala 

ho Nina, keď ho niesla dnu. „Toto 

je obývačka a toto zase vianočný 

stromček! Však je nádherný?“ Stanley 

súhlasne zaštekal.

Nina ho položila na zem a Stanley sa 

zahľadel hore, až na vrch stromčeka. 

Bol vysokánsky, ale to takmer všetko, 

keďže bol šteniatko jazvečíka.

„Zostaň tu. O chvíľu sa vrátim,“ 

poznamenala Nina. Pohladila ho 

po chrbte a pozrela sa naňho láskypl-

nými očami. „Tak veľmi sa teším, že si 

tu. Stále nemôžem uveriť, že si môj,“ 

zašepkala.
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Stanley zavrtel chvostíkom a nadvihol 

sa, aby oblízal Nine dlaň. „Aj ja som 

rád, že som tu,“ odvetil. Samozrejme, 



Nina počula iba HAF!, ale Stanleymu  

sa zdalo, že mu porozumela.

Ešte raz ho pohladkala po zamato-

vých uškách a odišla. Stanley sa pustil 

do oňuchávania miestnosti. Bol nadšený, 

že je v novom domove s novou rodinou. 

Milá pani v útulku mu povedala, že si 

ho adoptuje rodina, ktorú bude mať 

rád, a mala pravdu. Ninu si obľúbil 

od prvého objatia, keď mu dala pusu 

na hlavu a sľúbila, že sa oňho postará. 

Netušil, prečo má doma strom, ale zdalo 

sa mu to praktické. Pričuchol až k nemu 

a potom zdvihol labku…

„STOJ!“ ozval sa hlas z opačnej 

strany miestnosti. „ČO to stváraš?“
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Stanley sa zmätene rozhliadol. 

Nikoho nevidel. Možno to bol duch? 

Vystrašený sa rozbehol za pohovku 

a vykukol spoza nej, chvost medzi 

labkami.

„Haló?“ zašepkal.

Závesy sa jemne pohli.

„Haló… duch?“ zašepkal znovu.

Tentoraz sa závesy šklbnutím rozhrnuli 

a odhalili veľmi huňatú bielu perzskú 

mačku, ktorá si odfrkla a prevrátila 

zelené oči. „Ja nie som duch, ty hlúpe 

šteňa!“ Posadila sa a začala si umývať 

labky. „Som mačka. Volám sa Cleo. 

Meno som dostala po starovekej egypt-

skej kráľovnej. Egypťania uctievali 
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mačky, vieš? Očividne mali viac rozumu 

ako dnešní ľudia.“

Stanley cítil, ako mu od úľavy ovisli 

plecia. Nebol to duch, len mačka! 

Možno tu tiež býva? Mohla by sa stať 

jeho novou kamoškou! Začal vrtieť 

chvostíkom. „Ahoj, Cleo, ja som 

Stanley! Dnes som sa sem nasťahoval. 

Teda, Nina s mamou si po mňa prišli. 

Som ich nový psík.“

Cleo sa naňho pozrela zvrchu. 

„Všimla som si,“ odvetila stručne 

a vrátila sa k umývaniu labiek.

Stanley si sadol na bucľatý zadoček 

a tiež sa pokúsil umyť si labku, potom 
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to vzdal a poškriabal sa za ovisnutým 

uchom. „Nina mi prezradila, že vždy 

túžila po psíkovi, s ktorým by sa mohla 

hrať, teší sa, že ma našla, a sľúbila, 

že ma bude navždy ľúbiť.“ Šťastne si 

vzdychol.

Cleo si odfrkla a otočila sa chrbtom 

k malému šteniatku. „Mohla sa hrať 

so mnou,“ zašomrala. Potom ladne 

zoskočila na zem. Napochodovala 

k Stanleymu, ktorý si sadol na zadné, 

keď sa k nemu čoraz viac približovala, 

až sa takmer dotýkali ňufákmi. „Ale 

rozumiem tomu. Ty si nový pes a ja 

som len stará mačka.“


